
Nr. L 185/22 De Europæiske Fællesskabers Tidende 7 . 7 . 78

KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1570/78
af 4 . juli 1978

om gennemførelsesbestemmelser til forordning (EØF) nr. 2742/75 om produk­
tionsrestitutioner for stivelsesholdige varer og om ophævelse af forordning

(EØF) 2026/ 75

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr .
2727/75 af 29 . oktober 1975 om den fælles markeds­
ordning for korn ('), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1254/78 (2),

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
1418/76 af 21 . juni 1976 om den fælles markedsord­
ning for ris (3 ), senest ændret ved forordning (EØF) nr .
1260/78 (4),

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr.
2742/75 af 29 . oktober 1975 om produktionsrestitutio­
ner i korn- og rissektoren (5 ), senest ændret ved forord­
ning (EØF) nr. 11 27/78 (6), særlig artikel 8 , og

ud fra følgende betragtninger :

Ved artikel 11 , stk. 1 , litra c) og d), i forordning (EØF)
nr. 2727/75 er det fastsat, at der kan ydes en produk­
tionsrestitution for grove og fine gryn af majs , som
anvendes til fremstilling af glucose ved direkte hydro­
lyse, og for majs, som anvendes til fremstilling af
grove og fine gryn af majs til brug i bryggeriindu­
strien ; de karakteristika og især de kriterier for kvali­
tet og renhed, som disse varer skal opfylde, bør præci­
seres, for at det kan undgås, at der uberettiget ydes pro­
duktionsrestitution for et produkt, der ligner grove og
fine gryn af majs, men som er en blanding af disse og
andre produkter, og for derved at sikre, at den nævnte
restitution ydes på ensartet måde inden for Fællesska­
bet ;

produktionsrestitutionen skal betales til producenter
af stivelse, kvældemel, grove og fine gryn af majs samt
brudris og til importører af brudris, som skal anvendes
i stivelses- eller bryggeriindustrien ;

den, der er berettiget til produktionsrestitution , bør
kunne disponere over beløbet inden for den kortest
mulige frist ; dette mål kan nås, såfremt basisproduk­
terne anbringes under officielt tilsyn , og hvis det kom­

petente organ senest 30 dage efter det tidspunkt, hvor
ansøgningen om officielt tilsyn godkendes, betaler pro­
duktionsrestitutionen ;

stivelse af blød hvede fremstilles almindeligvis på ba­
sis af mel af blød hvede ; produktionsrestitutionen be­
regnes på grundlag af den mængde blød hvede, der er
nødvendig til produktion af en given mængde sti­
velse ; der bør derfor fastsættes en forædlingskoeffici­
ent for omregning af mel af blød hvede til blød
hvede ;

det er nødvendigt at præcisere , hvilken medlemsstat,
der har ansvaret for betaling af produktionsrestitutio­
nen ; af administrative hensyn bør det være den med­
lemsstat , hvori basisproduktet forarbejdes eller hvortil
det indføres, som skal betale produktionsrestitutio­
nen ;

tilstrækkeligt bevis for, at den pågældende industri
anvender grove og fine gryn af majs , kvældemel eller
brudris, kan tilvejebringes ved hjælp af de dokumen­
ter, hvorved det attesteres, at produktet er blevet solgt
til den pågældende industri samt ved hjælp af kontrol
med anvendelsen ; der bør indføres en administrativ
samarbejdsmetode, der frembyder den nødvendige sik­
kerhed , når de nævnte produkter anvendes i en anden
medlemsstat end den , der skal betale produktionsresti­
tutionen ;

for at sikre at forarbejdning finder sted, eller at basis­
produkter, der er anbragt under tilsyn , anvendes efter
formålet , bør det fastsættes, at den , der er berettiget til
restitutionen, skal stille en sikkerhed, som først frigi­
ves, når den pågældende person har opfyldt de forplig­
telser, der er fastsat i denne forordning ;

af klarhedshensyn bør alle bestemmelserne om pro­
duktionsrestitutioner offentliggøres i form af en ny for­
ordning ;

følgelig bør Kommissionens forordning (EØF) nr.
2026/75 af 4 . august 1975 om gennemføreslsesbestem­
melser af forordning (EØF) nr. 1955/75 om produk­
tionsrestitutioner for stivelsesholdige varer (7) op­
hæves ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i
overensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomi­
teen for Korn —

(!) EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s . 1 .
(2) EFT nr. L 156 af 14. 6 . 1978 , s . 1 .
(>) EFT nr. L 166 af 25. 6 . 1976, s . 1 .
(4) EFT nr. L 156 af 14. 6 . 1978 , s . 11 .
(5) EFT nr. L 281 af 1 . 11 . 1975, s. 57.
(<•) EFT nr. L 142 af 30. 5. 1978, s. 24. C) EFT nr. L 206 af 5 . 8 . 1975, s . 5 .
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herefter benævnt »den restitutionsberettigede«, nar han
beviser, at det pågældende basisprodukt er blevet an­
bragt under officielt tilsyn af det kompetente organ,
der udpeges af medlemsstaterne, og når han erklærer
sig villig til på forlangende at fremskaffe alle de oplys­
ninger, der er nødvendige til dette tilsyn .

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . Ved grove og fine gryn forstås i denne forord­
ning varer, der fremstilles ved formaling af majskorn .
De fremtræder i form af granulerede, skarpkantede
brudstykker af kornkerner og har en ensartet konstør­
relse for mindst 70 procents vedkommende af produk­
tet .

Grove og fine gryn må ikke indeholde varer, der er for­
skellige fra dem , der opnås ved den normale forma­
ling, som f. eks . stivelse , selv når den er varmebehand­
let, eller lignende varer . De skal :
a) have et fedtindhold i forhold til tørstoffet, der er lig
med 1,3 vægtprocent eller derunder, og et indhold
af råcellullose i forhold til tørstoffet , der er lig med
0,8 vægtprocent eller derunder ;

b) indeholde en procentdel på 30 eller derunder, som
kan passere gennem en sigte med en maskestør­
relse på 315 mikron ;

c) indeholde en procentdel på under 5, som kan pas­
sere gennem en sigte med en maskestørrelse på
150 mikron .

Ved beregningen af den i artikel 4, stk. 2 , i forordning
(EØF) nr. 2742/75 omhandlede produktionsrestitution
skal det lægges til grund, at der i majsindustrien højst
anvendes 1,8 t majs til fremstilling af 1 t grove og fine
gryn af majs, som anvendes i bryggeriindustrien til
fremstilling af øl .

2 . Indført brudris, der behandles i Fællesskabet, li­
gestilles med brudris, som fremstilles i Fællesskabet .

3 . Såfremt blød hvede, der er bestemt til forarbejd­
ning til mel og derpå til stivelse, anbringes under offi­
cielt tilsyn , anvendes der en forædlingskoefficient på
1,4 t blød hvede til 1,0 t mel .

4 . Ved kvældemel forstås i denne forordning mel , i
hvilket stivelsen har været varmebehandlet eller har
gennemgået en anden behandling, hvorved dets hæv­
eevne er blevet øget .

Artikel 2

Den i artikel 1 og 4 i forordning (EØF) nr. 2742/75
omhandlede produktionsrestitution skal betales til
a) producenten af stivelse og kvældemel, fremstillet af
blød hvede eller majs, til brug ved brødfremstil­
ling ;

b) producenten af grove og fine gryn af majs, som an­
vendes enten til fremstilling af glucose ved direkte
hydrolyse eller i bryggeriindustrien til fremstilling
af øl, og

c) producenten eller importøren af brudris, som an­
vendes i stivelsesindustrien eller til fremstilling af
øl,

Artikel 3

1 . Ydelse af den i artikel 2 omhandlede restitution

er betinget af, at den restitutionsberettigede stiller en
sikkerhed som garanti for forarbejdningen og/eller an­
vendelsen af basisproduktet .

Sikkerheden kan stilles i form af en garanti , der gives
af et pengeinstitut eller ethvert andet organ , som opfyl­
der de af hver medlemsstat fastsatte kriterier.

2 . Sikkerhedsstillelsen er af samme størrelse som
den ansøgte produktionsrestitution med tillæg af fem
procent .

3 . Sikkerhedsstillelsen frigives

a) når den restitutionsberettigede over for det kompe­
tente organ beviser, at mindst 96 % af mængden af
det under officielt tilsyn anbragte basisprodukt er
blevet forarbejdet inden for en frist på højst 90
dage efter godkendelsen af ansøgningen om varer­
nes anbringelse under officielt tilsyn .

Når en mængde lig med eller mindre end 96 % af
basisbeløbet er blevet forarbejdet i denne periode,
skal der dog frigives en sikkerhed lig med den pro­
duktionsrestitution , der betales for den mængde af
basisproduktet, der er blevet forarbejdet, og

b) i de tilfælde, hvor det i artikel 5, stk . 2, litra a),
omhandlede beløb er blevet tilbagebetalt .

4 . Med undtagelse af det i artikel 6 omhandlede til­
fælde frigives sikkerhedsstillelsen for majs, der forarbej­
des til grove og fine gryn enten til fremstilling af øl
eller til fremstilling af glucose ved direkte hydrolyse,
for hvede eller majs, der forarbejdes til kvældemel til
brug ved brødfremstilling, og for brudris, der er be­
stemt til stivelsesindustri eller til fremstilling af øl,
først når den restitutionsberettigede forelægger de
kompetente myndigheder en ansøgning med vedlagt
bevis for salg til et bryggeri , et bageri , en stivelsesfa­
brik eller en glucosefabrik, der anvender direkte hydro­
lyse, med angivelse af den solgte mængde, udtrykt i
nettovægt, af grove og fine gryn af majs, kvældemel el­
ler brudris, samt med nøjagtig angivelse af den pågæl­
dende virksomheds firmabetegnelse .

Desuden skal den medlemsstat, på hvis område kvæl­
demelet, de grove og fine gryn af majs eller brudrisen
finder anvendelse, ved egnede kontrolforanstaltninger
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2 . Hvis produktionsrestitutionen ændres mellem
den dag, hvor ansøgningen om anbringelse af basispro­
duktet under officielt tilsyn godkendes, og den dag,
hvor forarbejdningen finder sted , skal beløbet justeres
i forhold til denne ændring.

Disse justeringsbeløb skal senest 30 dage efter dagen
for forarbejdningen :

a) tilbagebetales af den restitutionsberettigede til det
kompetente organ , såfremt justeringen nødvendig­
gør en formindskelse af produktionsrestitutionen,
eller

b) betales af det kompetente organ til den restitutions­
berettigede , såfremt justeringen nødvendiggør en
forøgelse af produktionsrestitutionen .

sikre sig, at det pågældende produkt er blevet anvendt
til brødfremstilling, brygning eller fremstilling af glu­
cose eller risstivelse .

Det kompetente organ i den pågældende medlemsstat
fastsætter, under hensyntagen til de økonomiske og
industrielle behov, den frist , inden for hvilken det
omhandlede produkt skal anvendes til brygning, brød­
fremstilling eller fremstilling af glucose eller rissti­
velse .

5 . Den sikkerhedsstillelse eller del heraf, der ikke
frigives i henhold til denne artikel , fortabes og skal
anvendes til tilbagebetaling af den betalte restitution .

Såfremt basisproduktet imidlertid som følge af force
majeure ikke er blevet forarbejdet eller anvendt inden
for den fastsatte frist , tager det kompetente organ i
medlemsstaten , efter anmodning fra den restitutionsbe­
rettigede under hensyntagen til de påberåbte omstæn­
digheder stilling til , om sikkerheden skal frigives , eller
om de fastsatte frister for forarbejdning skal forlænges .

Hvis det kompetente organ finder, at der foreligger et
tilfælde af force majeure , meddeler den medlemsstat ,

' hvorunder dette organ hører, straks dette til Kommis­
sionen , som underretter de øvrige medlemsstater
derom .

Artikel 6

Såfremt grove og fine gryn af majs , kvældemel eller
brudris er bestemt til at anvendes i en anden medlems­
stat end den , der skal betale restitutionen :

a) må beviset for anvendelsen af grove og fine gryn af
majs i bryggeriindustri eller i glucoseindustri , af
kvældemel til brødfremstilling samt af brudris i
stivelses - eller bryggeriindustri kun føres ved frem­
læggelse af det i artikel 10 i forordning (EØF) nr.
223/77 omhandlede kontroleksemplar. På dette
kontroleksamplar :

— udfyldes rubrik nr. 101 , 103 og 104 ;
— udfyldes rubrik nr. 104 ved overstregning af det

ikke ønskede og ved efter den anden tankestreg
at indføre en af nedenævnte bemærkninger :

bestemt til anvendelse i »bryggeri «, »glucosein­
dustri ved direkte hydrolyse«, »brødfremstilling«
eller »stivelsesindustri « i henhold til bestemmel­
serne i forordning (EØF) nr . 1570/78 ;

b) anføres i den rubrik , der er forbeholdt kontrol med
anvendelse og/eller bestemmelse, under »bemærk­
ninger« de i bryggeriindustrien eller glucoseindu­
strien faktisk anvendte mængder af grove og fine
gryn af majs , de i bagerier faktisk anvendte mæng­
der af kvældemel eller de i stivelses - eller bryggeri-
industrien faktisk anvendte mængder af brudris .

Artikel 4

For majs , der er forarbejdet til grove og fine gryn , brud­
ris , hvede eller majs , der er forarbejdet til kvældemel
mellem den 19 . oktober 1977 og datoen for denne for­
ordnings ikrafttræden, og som bruges henholdsvis til
brygning og bagning, er betaling af produktionsrestitu­
tionen betinget af, at den pågældende fører bevis for ,
at majsen , hveden eller risen er blevet forarbejdet i
denne periode samt af, at han i forbindelse med ansøg­
ningen om restitution vedlægger et bevis for salg til et
bryggeri eller bageri af grove og fine gryn af majs ,
brudris eller kvældemel med angivelse af de detalje­
rede oplysninger vedrørende mængde og bestem­
melse, der kræves i artikel 3 , stk . 4 .

Artikel 5

1 . Den produktionsrestitution , der gælder den dag,
hvor ansøgningen om anbringelse af basisproduktet
under tilsyn godkendes, skal betales af den medlems­
stat, på hvis område stivelse af blød hvede eller majs ,
kvældemel , grove og fine gryn af majs eller brudris
produceres, eller til hvis område brudrisen indføres .
Den skal betales senest 30 dage efter den dag, hvor
ansøgningen om anbringelse af basisproduktet under
tilsyn blev godkendt .

Artikel 7

De kontrol - og analysemetoder, der er nødvendige for
gennemførelsen af denne forordning, skal af hver med­
lemsstat meddeles Kommissionen inden for en frist

på tre måneder regnet fra denne forordnings ikrafttræ­
den . Enhver ændring af disse metoder meddeles omgå­
ende Kommissionen .
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Artikel 8

Forordning (EØF) nr . 2026/75 ophæves .

Artikel 9

Denne forordning træder i kraft på femtendedagen ef­
ter offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers
Tide ti de.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. juli 1978 .

På Kommissionens vegne
Finn GUNDELACH

Næstformand


